
Instruções de montagem
Instrucciones de montaje
Assembly instructions

Passo a passo
NOTA: Não aperte totalmente os parafusos 
até que a bancada não esteja 100% 
montada.

1 – Monte as pernas de apoio      no tampo 

superior     . As pernas de apoio      
possuem uma furação para fixação do 
reforço lateral     . Atente para deixar essa 
furação para o lado de fora da bancada 
para possibilitar a montagem dos reforços.

2 – Faça a montagem dos reforços laterais 
     e reforço posterior     .

3 – (Instrução específica para o modelo 
44954/060): Faça a montagem dos pés de 
apoio      e regule a altura de acordo com a 
sua necessidade.

4 – Aperte todos os parafusos firmemente. 
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Step-by-step
NOTE: Do not tighten screws completely 
until the workbench is 100% assembled.

1 – Assemble the workbench legs      on the 
wood worktop     . The workbench legs 
holes to wichthe side enhancements can 
be attached     . Make sure that these holes 
face out so the enhancements can be 
assembled.

2 – Assemble the side enhancements     
and back enhancement     .

3 – (Specific for model 44954/060): 
Assemble the supporting feet      and adjust 
the height as needed.

4 – Firmly tighten all screws. 
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Paso a paso
NOTA: No apriete totalmente los 
tornillos hasta que la bancada no esté 
100% armada.

1 – Arme las patas de apoyo      en la tapa 
superior     . Las patas de apoyo      poseen 
agujeros para la fijación del refuerzo 
lateral     . Asegúrese de dejar los agujeros 
posicionados para el lado de afuera de la 
bancada para posibilitar el montaje de los 
refuerzos.

2 – Arme los refuerzos laterales      y el 
refuerzo posterior     .

3 – (Instrucción específica para el modelo 
44954/060): arme los pies de apoyo      y 
regule la altura de acuerdo a la necesidad.

4 – Apriete todos los tornillos firmemente. 
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